
א:אאבותמשנה,
לִיהוֹשֻׁעַ,וּמְסָרָהּמִסִּיניַ,תּוֹרָהקִבֵּלמשֶׁה

לִנבְִיאִים,וּזְקֵניִםלִזְקֵניִם,ויִהוֹשֻׁעַ
הַגְּדוֹלָה.כְנסֶֶתלְאַנשְֵׁימְסָרוּהָוּנבְִיאִים

מְתוּניִםהֱווּדְבָרִים,שְׁלשָׁהאָמְרוּהֵם
ועֲַשׂוּהַרְבֵּה,תַלְמִידִיםוהְַעֲמִידוּבַּדִּין,
לַתּוֹרָה:סְיגָ

Mishna, Avot 1:1
Moshe received the Torah from Sinai; and he
delivered it to Joshua; and Joshua to the Elders; and
the Elders to the Prophets; and the Prophets
delivered it to the men of the Great Assembly. They
said three things, Be deliberate in judgment; and
raise many students; and build a fence for the Torah.

א:יבאבותמשנה,
הֱויֵאוֹמֵר,הִלֵּלמֵהֶם.קִבְּלוּושְַׁמַּאיהִלֵּל

ורְוֹדֵףשָׁלוֹםאוֹהֵבאַהֲרןֹ,שֶׁלמִתַּלְמִידָיו
וּמְקָרְבָןהַבְּרִיּוֹתאֶתאוֹהֵבשָׁלוֹם,
לַתּוֹרָה:

Mishna, Avot 1:12
Hillel and Shamai received from them. Hillel says, Be
among the students of Aaron: Love peace and chase
peace; love people; and bring them close to the
Torah.

א:יגאבותמשנה,
אוֹמֵר:הָיהָהוּא
שְׁמֵהּ.אָבֵדשְׁמָא,נגֵָד

יסֵָף.מוֹסִיף,וּדְ�א
חַיּבָ.קְטָלָאילֵָיף,וּדְ�א

חָלֵף:בְּתָגָא,וּדְאִשְׁתַּמֵּשׁ

Mishna, Avot 1:13
He would say, He who stretches his name, his name
is lost.
And he who does not add, [he] wastes away.
And he who does not study, [he] is liable for
execution.
And he who makes use of the crown, [he] passes.

א:ידאבותמשנה,
לִי.מִילִי,אֲניִאֵיןאִםאוֹמֵר,הָיהָהוּא

עַכְשָׁיו,�אואְִםאֲניִ.מָהלְעַצְמִי,וּכְשֶׁאֲניִ
אֵימָתָי:

Mishna, Avot 1:14
He would say, If I am not for me, who is for me? And
if I am for myself, what am I? And if not now, when?

ב:ואבותמשנה,
פְּניֵעַלשֶׁצָּפָהאַחַתגֻלְגּלֶֹתרָאָההוּאאַף

אַטְפוּ�.דַּאֲטֵפְתְּ,עַללָהּ,אָמַרהַמַּיםִ.
יטְוּפוּן:מְטִיפַיִ�וסְוֹף

Mishna, Avot 2:6
He also saw a skull which was floating on the surface
of the water. He said to it: Since you drowned
[others], they drowned you. And in the end, those
who drowned you will be drowned.

נתןדרביאבותקטנות,מסכתות
יבפרקא)(נוסחא

ארבעהבבליבלשוןאומרהואאף
דברים.

שמיה.אבדשמאנגד
חייב.קטלאחכימיאמשמשודלא
פסיד.מוסיףודלא

ליה:ואזילאבדבתגאודישתמש
שלאמלמדכיצדשמיהואבדשמאנגד
שיוציאשכיוןבמלכותשםלאדםלויוציא

עיניהםבושנותניןסוףבמלכותשםלו
ממונו:אתממנוונוטליןאותווהורגין
כיצדחייבקטלאחכימיאמשמשודלא
רמהמביתאחדבאדםמעשהאמרו
שלחחסידות.מדתבעצמונוהגשהיה
זכאיבןיוחנןרבןאחדתלמידאליו
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He also says four things in the Babylonian tongue:
He who stretches his name, his name is lost.
And he who does not serve the sages, [he] is liable
for execution.
And he who does not add, [he] squanders.
And he who makes use of the crown, [he] is lost and
goes away.
“He who stretches his name, and his name is lost.”
How so? This teaches that a person must not have
his name produced to the royalty, for once his name
is produced for the royalty, ultimately, they scrutinize
him and murder him and take from him all his
money.
“And he who does not serve the sages, [he] is liable
for execution.” How so? They said there was an
incident with an individual from Beit Rama who
conducted himself according to the standard of
piety. Rabban Yohanan b. Zakai sent a student to



עלונתנושמןשנטלומצאוהלךלבודקו
לתוךונתנוהכיריםמעלונטלוכיריםגבי

עושה.אתהמהא"לגריסין.של[מקפה]
אניבטהרהותרומהאניגדולכהןא"ל

א"לטהור.אוטמאזהכיריםא"לאוכל.
והלאשטמאכיריםעלבתורהלנוישוכי
שטמאתנורעלאלאתורהאמרהלא

י"א(ויקראיטמאבתוכואשרוכלשנאמר
תנורעלתורהשאמרהכשםא"לל"ג).

שטמאכיריםעלתורהאמרהכךשטמא
הםטמאיםיותץוכיריםתנורשנאמר

לאנוהגהייתכןאםא"לל"ה).שם(שם
מימיך:טהורהתרומהאכלת
שנהשאםמלמדכיצדפסידמוסיףודלא
שלשהאושתיםאומסכתאאדם

שמשכחסוףעליהםמוסיףואיןמסכתות
הראשונות:את

כיצדליהואזילאבדבתגאודאשתמש
לואיןהמפורשבשםהמשתמששכל
הבא:לעולםחלק

assess him, and he found that he took oil and placed
it upon the stove. He took it from upon the stove
and placed it into his dish of groats. He asked him,
What are you doing? He said to him, I am a high
priest, and I eat my teruma (priestly tithe) in a state
of ritual purity. He asked him, Is this stove impure or
pure? He said to him, Do we even have in the Torah
that a stove can become impure? Does the Torah not
only say of an oven that it is impure, as it is stated,
“And all that is within it will be impurified”? He said
to him, Just as the Torah stated of an oven that it is
impure, so the Torah stated of a stove that is impure,
as it is stated, “The oven and stove shall be
dismantled; they are impure.” He said to him, If you
have conducted yourself thus, you have never in
your life eaten pure teruma.
“And he who does not add, [he] squanders.” How
so? This teaches that if I person learned a tractate or
two or three tractates, and he does not add to them,
he forgets the first ones.
“And he who makes use of the crown, [he] is lost
and goes away.” How so? Whoever uses the
ineffable name has no portion in the World to Come.

נתןדרביאבותקטנות,מסכתות
כזפרק)ב(נוסחא

בלשוןאומרהיהדבריםה'ועוד
הבבליים

שמיה.אבדשמאנגד
יסיף.מוסיףודלא

חלף.בתגאודאשתמש
חייב.קטלאחכימייאשמשודלא

קטילין:קטליחייבמקייםולאודשמש

פלונישםיצאשמיהאבדשמאנגד
אתלמחרגבור.פלונינאהפלוניבעיר.

מןנפטראימתייודעאתהאיןמבקשו
העולם:

המלמדשכלללמדךיסיףמוסיףודלא
מוסיף)לא(אםהתורהמןאחתפרשה
שנאמרלשכוחסופוגמרלאאםגמור
(דבריםמאדנפשךושמורלךהשמררק
ט'):ד'

בלשצראםמהחלףבתגאודאשתמש
שישדבריםהמקדשביתבכליששמש

נפשוטורףדמיםלהםוישחילופיןלהם
הבא.העולםומחייהזההעולםמחיי

המלכיםמלכימלךשלבכתרווהמשמש
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And there were five more things that he would say in
the tongue of the Babylonians:
He who stretches his name, his name is lost.
And he who does not add, [he] wastes away.
And he who makes use of the crown, [he] passes.
And he who does not serve the sages, [he] is liable
for execution.
And he who serves but does not uphold, [he] is
liable for the most severe of executions.

“He who stretches his name, his name is lost.” If
so-and-so’s name is produced in the city; ‘So-and-so
is attractive. So-and-so is mighty-“ the next day, you
look for him. You do not know when he passes from
the world.
“And he who does not add, [he] wastes away.” This
teaches you that who ever teaches a passage in the
Torah (if he does not add)- completes, if he does not
complete, he will ultimately forget, as it is stated,
“Be watchful, and watch your soul greatly.”
“And he who makes use of the crown, [he] passes.”
If Balshezar, who used the utensils of the Temple,
which are replaceable and they can be valued, tears
his soul from living in this world and from living in
the world to come- if one uses the crown of the King
of kings, the Holy One, blessed be He, all the more
so- he tears his soul from living in this world and
from living in the world to come.
“And he who does not serve the sages, [he] is liable
for execution.” There was an incident with a pious
priest in Ramat Bnei Anat. Rabbi Yehoshua went to



וכמהכמהאחתעלהואברוךהקדוש
ומחייהזההעולםמחיינפשוטורףשהוא
הבא:העולם

מעשהחייב.קטלאחכימייאשמשודלא
ברמתחסידאחד][בכהןכהן)(באחד

והיועמולדבריהושערביוהלךענתבני
שהגיעהוכיוןחסידיםבהלכותעוסקים
הביאילאשתואמרסעודהשלעונתה
הלכההגריסין.לתוךשמןשלטיפה
רביא"להכירה.מתוךהפךאתונטלה

ישוכילואמרהיא.טהורההכירהוכי
הואוהריא"לטמא.ותנורטמאהכירה
הםטמאיםיותץוכיריםתנוראומר
טמאתנורשישהאל"ה)י"א(ויקרא
טמאיםוכירים
אמרקטילין.קטליחייבקייםולאודשמש

כךאםלואמרימי.כלנוהגהייתיכךרבי
קדשיאוכלהייתלאימיךכלנוהגהיית
שמשודלאחכמיםאמרוכתקונן.שמים

קייםולאודישתמשחייבקטלאחכימייא
קטילין.קטליחייב

speak with him, and they were involved in the laws of
the pious. When it came time for the repast, he said
to his wife, Bring a drop of oil into the groats. She
went and took the cruse from inside the stove. He
said to him, My teacher, is this stove pure? He said
to him, Is there [a concept of] an impure stove, or an
impure oven? He said to him, But it says, “The oven
and stove shall be dismantled; they are impure.”
Thus, there is an impure oven and an impure stove.
“And he who serves but does not uphold, [he] is
liable for the most severe of executions.” Rabbi
[Yehuda HaNasi] said, So I conducted myself all my
days. He said to him, If you conducted yourself thus
all your days, you never ate the sacred foods of
Heaven properly. The sages said,
“And he who does not serve the sages, [he] is liable
for execution.”

(מגןרשב"ץאבות,למסכתפירוש
א:יגאבות)
בבליהיההללהפירוש:אומרהיההוא
לשוןובאותותרגום...הואבבליולשון
בהיותויושמאאלודבריםהללאמר
היהישראללארץעלותוקודםבבבל
ד'בברייתאאיתאוכןאותם,לומררגיל

הנז'והםבבל,בלשוןהללאמרדברים
[נו"בנתןדר'ובאבותהבבא.בזאת

אחרת....בלשוןשנויהבפכ"ז]
כדילשמהשלאתורהלומדאםוכן

כישמו,יאבדשמו,ולהמשיךלהתגדל
[א:ד]כתבנווכברשפלות...לידייבא

אמת,והכלהפסוקזהעלאחרמדר'
חכמיםלפניעצמואדםישפילשאם
נופלבגדולתויתגאהואםלגדולה,עולה

חוזרבוחוזרשאםאמרוכברממנה,
גיא"כלמ:ד][ישעיהשנא'לגדולתו

ינשא."

עלמוסיףשאינומייסוףמוסיףודלא
לימההרבהלמדתיכברואומרלמודו
שישכחמובטחיהיהויסוףעוד,לטרוח
וישמפיוויסוףלמדושכברתלמודו
רבאמריונה]...[ר'קללהלשוןלפרשו



אימיה...שהתחילותקבריניהיוסף
להאריך.הלילות

למדשלאמיכלחייבקטלאיליףודלא
שלאכמיקללהלותספיקלאכלל,

להורגוהכלחייב'אלאהוסיף,
ואורךחייךהיא'כיוכתי'...[רמב"ם]

שאינוומיבהלעוסקל:כ][דבריםימיך'
ימים...יאריךולאיחיהלאבהעוסק

ד:ה][אבותבחלףבתגאודישתמש
שעשהמיעלזומשנהמתפרשתהיא

בהעוסקואינולמעשהוכלימהתורה
משתמששהואוכיוןלהנאתואלא

והואכליובשארשנשתמשכמובכתרה
ויחלוףשיעבורלוראויהתורהאתמבזה

מסוטהפ"אבאסאוכ"אהעולם...מן
שלתשמישוכליהםשת"חלפי[י:א]
סוסועלרוכביןשאיןוכמועולםשלמלכו
ואיןכ"גפ'[כב.]בסנהדיןכמ"שמלךשל

להשתמשאסורכןבשרביטומשתמשין
כח:],[מגילהאמרוכןועלבת"ח

ארבעה,דתניבמאןאינישלישתמש
לישתמשולאסדרים,ארבעהפירוש,
שיודעפירוש,ארבעה,דמתניבמאן

סימןנותניםוישותלמודן.פירושיהן
מותרשאין[רמב"ם]...תג"אלדבר,
שאינןבתלמידיםלהשתמשלאדם

תלמידיו.
כח:מגילהבבלי,תלמוד

תניחלף,בתגאודאשתמשהתם:תנן
ששונהבמיהמשתמשזהלקיש:ריש

עולא:ואמרתורה,שלכתרההלכות,
ולאארבעהדתניבמאןאינישלשתמש
האכיארבעה.דמתניבמאןלשתמש

מטאבאורחא,אזילהוהלקישדריש
גבראההואאתאדמיא,עורקמא
אמרליה.מעברוקאאכתפיה,ארכביה

-תנית?-קרינא.ליה:אמר-קרית?ליה:
ליה:אמר-משנה.סידריארבעהתנינא
לקישברוטענתטורי,ארבעהלךפסלת

אמר-במיא!לקישאברשדיאכתפך?
הכיאי-למר.דאשמעינןליניחאליה:
מלתאהאמיניגמור

Talmud Bavli, Megilla 28b

We learned in a mishna there (Avot 1:13): And one
who makes use of the crown [taga] of Torah learning
will perish from the world. Reish Lakish taught: This
is referring to one who allows himself to be served
by one who studies halakhot, which is the crown of
the Torah. And Ulla said: It is better that a person
should be served by one who studies four orders of
the Mishna, and he should not allow himself to be
served by one who teaches to others four orders of
the Mishna, as in that case of Reish Lakish. He was
traveling along the road when he reached a deep
puddle of water. A certain man came and placed
him upon his shoulders and began transferring him
to the other side. Reish Lakish said to him: Have you
read the Bible? He said to him: I have read it. He
then asked: Have you studied the Mishna? He
answered him: I have studied four orders of the
Mishna. Reish Lakish then said to him: You have
hewn these four mountains and yet you bear the
weight of the son of Lakish upon your shoulders? It
is inappropriate for you to carry me; throw the son of



Lakish into the water. The man said to Reish Lakish:
It is pleasing for me to serve the Master in this way.
Reish Lakish said to him: If so, learn from me this
matter that Rabbi Zeira said.

לאנשימסרוהונביאיםלנביאים,וזקניםלזקנים,ויהושועליהושוע,ומסרהמסיניי,תורהקיבלמשה א,א
לתורה.סייגועשוהרבה,תלמידיםוהעמידובדין,מתוניםהיודברים: שלושהאמרווהןהגדולה. כנסת

העולםדבריםשלושהעלאומר,היההואהגדולה. כנסתאנשימשייריהיההצדיקשמעון א,ב
החסדים.גמילותועלהעבודה,ועלהתורה,עומד--על

עלהרב,אתהמשמשיןכעבדיםתהיואלאומר,היההואהצדיק. משמעוןקיבלסוכואישאנטיגנוס א,ג
שמייםמוראויהיפרס;לקבלשלאמנתעלהרב,אתהמשמשיןכעבדיםהוואלאפרס,לקבלמנת

עליכם.

אומר,צרידהאישיועזרבןיוסיממנו. קיבלוירושליםאישיוחנןבןויוסףצרידהאישיועזרבןיוסי א,ד
דבריהם.אתבצמאושותהרגליהם,בעפרמתאבקוהוילחכמים;ועדביתביתךיהי

שיחהתרבהואלביתך. בניענייםויהיולרווחה,פתוחביתךיהיאומר,ירושליםאישיוחנןבןיוסי א,ה
עםשיחההמרבהכלחכמים,אמרומכאןחברו;באשתוחומרקלאמרו,האישה--באשתועם

גיהינם.יירשוסופותורה,מדבריובטיללעצמו,רעההאישה--גורם

חבר;לךוקנהרב,לךעשהאומר,פרחיהבןיהושועמהם. קיבלוהארבליוניתאיפרחיהבןיהושוע א,ו
זכות.לכףהאדםכלאתדןוהוי

הפורענות.מןתתייאשואללרשע;תתחברואלרע,משכןהרחקאומר,הארבליניתאי א,ז

כעורכיעצמךתעשאלאומר,טבאיבןיהודהמהם. קיבלושטחבןושמעוןטבאיבןיהודה א,ח
בעיניךיהיומלפניך,וכשנפטריםכרשעים;בעיניךיהיולפניך,עומדיןהדיןבעליוכשיהיוהדיינים. 
הדין.אתעליהןשקיבלוכזכאים,

לשקר.ילמדומתוכןשמאבדבריך,זהירוהויהעדים;אתלחקורמרבההויאומר,שטחבןשמעון א,ט

תתוודעואלהרבנות;אתושנואהמלאכה,אתאהובאומר,שמעיהמהם. קיבלוואבטליוןשמעיה א,י
לרשות.

הרעים,המיםלמקוםותגלוגלות,חובתתחובובדבריכם--שמאהיזהרוחכמים,אומר,אבטליון א,יא
מתחלל.שמייםשםונמצאוימותו,אחריכםהבאיםהתלמידיםוישתו

אתאוהבשלום,ורודףשלוםאהרון--אוהבשלכתלמידיוהויאומר,הללמהם. קיבלוושמאיהלל א,יב
קטלאיליףודילאיסוף,מוסיףדילאשמא,אבדשמאנגדאומר,היההוא[יג]לתורה. ומקרבןהברייות

חלף.בתגאודישתמשחייב,

אימתיי.עכשיו,לאואםאני;מהלעצמי,וכשאנילי;מילי,אניאיןאםאומר,היההוא[יד] א,יג

בסברהאדם,כלאתמקבילוהויהרבה;ועשהמעטאמורקבע,תורתךעשהאומר,שמאי[טו] א,יד
יפות.פנים

אומדות.לעשרתרבהואלהספק;מןוהסתלקרב,לךעשהאומר,גמליאלרבן[טז] א,טו

המדרשולאשתיקה;אלאטובלגוףמצאתיולאהחכמים,ביןגדלתיימייכלאומר,בנושמעון[יז] א,טז
חטא.מביאדברים,המרבהוכלהמעשה;אלאהעיקר,הוא



ועלהאמת,ועלהדין,קיים--עלהעולםדבריםשלושהעלאומר,גמליאלבןשמעוןרבן[יח] א,יז
השלום.


